ST. MARY & ST. JOSEPH

A PASTORATE OF THE DIOCESE OF LAFAYETTE-IN-INDIANA

Fr. Paul Cochran ~ Missionary Pastor ¢ Fr. Stephen Duquaine, J.C.L. ~ Parochial Vicar
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600 Saint Mary’s Avenue
Frankfort, Indiana 46041
stmaryfrankfort@parish.dol-in.org
www.saintmarysfrankfort.org

Saturday Vigil 6:00 pm

Sunday 9:00 am E
Espanol 1:00 pm ¢n
Daily Mass Ccz
Monday 800am (O
Tuesday (Espafiol)  6:00 pm [T
Wednesday 8:00am ™
Thursday (Espanol)  6:00 pm o)
Friday 8:00 am E
Holy Day See Bulletin T

Confessions
Tuesdays 6:30 pm
Saturdays at 5:00 pm
By appointment

21ST SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Some are last who will be first,
and some are first who will be last.” - Lk 13:30

-

21ER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

qa.mqo OIIOqJBO
HJASO[ 1S

319 East South Street
Lebanon, IN 46052
stjosephlebanon@parish.dol-in.org

“Pues los que ahora son los ultimos, seran los primeros; www.stjoeleb.org
y los que ahora son los primeros, seran los ultimos”. Saturday Vigil 4:30 pm
- Lc 13, 30 Sunday 8:00 am & 11:00 am E
Daily Mass %
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. Leccionario Il © 1987 Comisién Episcopal de Pastoral Litlrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. ©LPi Monday 6:00 pm wn
. . . Tuesday 12:00 pm Q
Twenty-First Sunday of Ordinary Time * August 24, 2025 Wednesday 8:00 am E—J
. . . . Thursda 8:00 am
21"} Domingo del Tiempo Ordinario * 24 de agosto de 2025 Frigay J e 8
. . .. First Saturday 9:00 am =
New Parishioners and Guests Nuevos feligreses e invitados s
We welcome all who are celebrating with us Damos la bienvenida a todos los que .
this weekend. If you are new to the parish,  celebran con nosotros este fin de Confessions . .
please contact the Parish Office so we may semana. Si usted es nuevo en la parroquia, Tuesdays foIIowmg 12'(_)0 pm Mass
greet you properly. por favor comuniquese con la Oficina Thursdays foIIo-wmg 8:00 am Mass
Parroquial para que podamos recibirlo Saturdays at 3:30 pm

adecuadamente. By appointment



PASTORATE

Parish Office Hours - St. Mary
Monday-Friday 9:00 am - 2:00 pm
Ph. 765-654-5796

Parish Office Hours - St. Joseph
Monday-Friday 9:00 am - 4:00 pm
Summer 9:00 am - 2:00 pm
Ph. 765-482-5558

Bulletin Submission
stjosephlebanon@parish.dol-in.org
*Nine days prior to bulletin date

Pastorate Staff
Missionary Pastor
Fr. Paul Cochran
fr.pcochran@dol-in.org
Parochial Vicar
Fr. Stephen Duquaine, J.C.L.
fr.sduquaine@dol-in.org
Director of Operations - Pastorate
Shannon Peycha
speycha@parish.dol-in.org
Director of Evangelization - Pastorate
Norma DelLaRosa
ndelarosa@parish.dol-in.org
Director of Music - Pastorate
Sandra Santucci
ssantucci@parish.dol-in.org
Administrative Assistant
Susie Bihl
sbihl@parish.dol-in.org

Business Office Associate
Sheila Morris St. Mary
smorris@parish.dol-in.org

St. Joseph

Religious Education
Religious Education Coordinator
Hilda Robles-Godina St. Mary
hroblesgodina@parish.dol-in.org

High School Youth Ministry
Norma DelLaRosa St. Joseph
ndelarosa@parish.dol-in.org

Maintenance

Roger Pratt St. Joseph
Pastorate Pastoral Council
Stephany Ander St. Joseph
Alex Andrews St. Joseph
Arlene Bowyer St. Mary
Theresa Boyer St. Joseph
Carmel Brand St. Joseph
Scott Laird St. Mary
Tomacita Perez St. Mary
Kathy Perry St. Mary

Scam Awareness
If you receive an email or text from Fr. Paul,
Fr. Duquaine or any other clergy or pastorate
staff member requesting you to send money
or gift cards to someone on their behalf,
please disregard, this is a scam.

Sacramento del Matrimonio
Felicitaciones por su proximo matrimonio.
Las parejas deben comunicarse con la
Oficina Parroquial al menos seis meses
antes de la fecha propuesta para la boda.

Sacrament of Matrimony
Congratulations on your upcoming
marriage. Couples must contact the
Parish Office at least six months before
the proposed wedding date.

Sacramento del Bautismo
iFelicidades por el nuevo miembro de tu
familia! Se les pide a los padres que
deseen bautizar a sus hijos que se
comuniquen con la Oficina Parroquial
para hacer una cita para la instruccion
pre-bautismal.

Sacrament of Baptism

Congratulations on the newest member of
your family! Parents wishing to have their
child baptized are asked to contact the
Parish Office to make an appointment for
pre-baptismal instruction.

Sacraments and other Celebrations
in Spanish at St. Mary

To schedule sacraments and other
celebrations in Spanish, please attend
Day of the Dates which is held the second
Sunday of the month following 1:00 pm
Mass.

Sacramentos y otras celebraciones en
espaiol en Santa Maria

Para programar sacramentos y otras
celebraciones en espanol, por favor asista
al Dia de las Fechas que se lleva a cabo el
segundo domingo del mes siguiente a la
Misa de la 1:00 pm.

Readings and Observances for the Week

Sunday, August 24 « 21st Sunday in Ordinary Time ° 21 Domingo del Tiempo Ordinario
Is 66:18-21/Ps 117:1, 2 (Mk 16:15)/Heb 12:5-7, 11-13/1L k 13:22-30

Monday, August 25 ¢ Saint Louis; St. Joseph Calasanz, Priest - San Luis; San José
Calasanz, sacerdote
1 Thes 1:1-5, 8b-10/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 9b/Mt 23:13-22

Tuesday, August 26
1 Thes 2:1-8/Ps 139:1-3, 4-6/Mt 23:23-26
Wednesday, August 27  Saint Monica ° Santa Ménica
1 Thes 2:9-13/Ps 139:7-8, 9-10, 11-12ab/Mt 23:27-32
Thursday, August 28 * Saint Augustine, Bishop and Doctor of the Church  San Agustin,
obispo y doctor de la Iglesia
1 Thes 3:7-13/Ps 128:1-2, 4-5/Mt 24:42-51

Friday, August 29 ¢ The Passion of St. John the Baptist o La pasién de San Juan Bautista
1 Thes 4:1-8 (429)/Ps 97:1 and 2b, 5-6, 10, 11-12/Mk 6:17-29

Saturday, August 30
1 Thes 4:9-11/Ps 98:1, 7-8, 9/Mt 25:14-30

Sunday, August 31 ¢ 22nd Sunday in Ordinary Time ° 22° Domingo del Tiempo Ordinario
Sir 3:17-18, 20, 28-29/Ps 15:2-3, 3-4, 4-5 (1a)/Heb 12:18-19, 22-24a/L k 14:1, 7-14

Stewardship Prayer Corner

Today’s reading from Isaiah describes the Israelites bringing their offering to the Lord
“in clean vessels.” The gift of myself—my patient endurance and fidelity to the will of
God—is as important as the monetary gift | offer.

Oracion de Mayordomia

La lectura de hoy de Isaias describe a los israelitas llevando su ofrenda al Sefor "en
vasos limpios". EI don de mi mismo -mi paciente resistencia y fidelidad a la voluntad de
Dios- es tan importante como el don monetario que ofrezco.

Bernie Olspfka
...parishioners and their loved ones who are serving in the military, law
enforcement & emergency personnel
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PRAYER _

If you have someone you would like the pastorate to pray for, please ask for their
permission, and then contact St. Joseph Office or place a note in the collection basket.
We will include their name in this box for a period of one month.
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Pastor’s Note...

Dear Parishioners,

Q.
| thought it might be helpful to have a @V”'
series on Jubilees. | hope that you find S
these helpful. é—u
ol g
; 2

Indulgences

The Jubilee Indulgenceis a
concrete manifestation of God's
mercy, which goes beyond and
transforms the boundaries of human justice.
This treasury of grace entered human history in
the witness of Jesus and the saints, and by living
in communion with them our hope for our own
forgiveness is strengthened and becomes a
certainty. The Jubilee indulgence allows us to
free our hearts from the weight of sin because
the reparation due for our sins is given freely and
abundantly.

In practical terms, the experience of God's
mercy involves some spiritual acts indicated by
the Pope. Those who cannot make the Jubilee
pilgrimage due toiliness or other circumstances
are nonetheless invited to take part in the
spiritual movement that accompanies the
Jubilee year, offering up the sufferings of their
daily lives, and participating in the Eucharistic
celebration.

What is the Jubilee?, 2025, https://www.iubilaeum2025.va/en/giubileo-2025/segni-del-
giubileo.html

Director of Religious Education

and Youth Ministry Assistant

We are currently seeking candidates for the position
of Director of Religious Education for St. Joseph,
Lebanon. This person is responsible for providing
vision, support, and initiative to programs that offer the
opportunity for children, youth, and family religious
education and faith formation of the pastorate. This
full-time position will be split: 50% Director of
Religious Education and 50% assisting with Youth
Ministry. Qualified candidates must possess good
knowledge of the Catholic faith, strong supervisory,
administrative, organization leadership and program
planning experience. Candidates must be available to
work evenings and weekends. Interested and qualified
candidates should submit their resume to Shannon
Peycha at speycha@parish.dol-in.org.

%
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Queridos feligreses,

Pensé que podria ser util tener una serie
de Jubileos. Espero que les resulte util.

P Puld

Y \&
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Q‘? Indulgencia

Laindulgencia es una
manifestacion concreta de la
misericordia de Dios, que supera
los limites de la justicia humanay los
transforma. Este tesoro de gracia se hizo
historia en Jesusy en los santos: viendo estos
ejemplos, y viviendo en comunion con ellos, la
esperanza del perdony del propio camino de
santidad se fortalece y se convierte en una
certeza. La indulgencia permite liberar el propio
corazon del peso del pecado, para poder ofrecer
con plena libertad la reparacion debida.

Concretamente, esta experiencia de
misericordia pasa a través de algunas acciones
espirituales que son indicadas por el Papa.
Aqguellos que, por enfermedad u otra causa, no
puedan realizar la peregrinacién estan invitados,
de todos modos, a tomar parte del movimiento
espiritual que acompana a este Ano, ofreciendo
su sufrimiento y su vida cotidianay participando
en la celebracion eucaristica.

Directora de Educacion Religiosa

y Asistente de Pastoral Juvenil

Actualmente estamos buscando candidatos para el
puesto de Director de Educacion Religiosa para San
José, Libano. Esta persona es responsable de proveer
vision, apoyo e iniciativa a los programas que ofrecen
la oportunidad de educacion religiosa y formacion en
la fe a nifios, jovenes y familias del pastorado. Este
puesto a tiempo completo se dividird: 50% Director de
Educacion Religiosa y 50% ayudando con la Pastoral
Juvenil. Los candidatos cualificados deben poseer un
buen conocimiento de la fe catolica, una sélida
experiencia en supervision, administracion, liderazgo
organizativo y planificacion de programas. Los
candidatos deben estar disponibles para trabajar por las
tardes y fines de semana. Los candidatos interesados y
cualificados deben enviar su curriculum vitae a

3 Shannon Peycha a speycha@parish.dol-in.org.



BETHLEHEM WOOD CARVING

Dear church community

Fr Paul & church staff extend a warm welcome to
BETHLEHEM WOOD CARVING LOUIE on the weekend of
August 30 & 31 for the mission of olive wood sale
religious items from the holy land to help and support
the catholic Christian to remain on their life and provide
their home.

There are a lot of reasons to support this mission
through the visit.

Your help ensures that the churches and holy sites
remain places of Christian worship, without the
indigenous catholic presence in the holy land, these
places would turn into museums.

They are our brothers and sister in Christ.

They are suffering and living conditions in the holy
land are dire as a result of the border closures that
restrict freedom of movement.

May we ask you again to support Louie & his mission?

Querida comunidad de la iglesia

El P. Paul y el personal de la iglesia dan una calurosa
bienvenida a BETHLEHEM WOOD CARVING LOUIE el fin
de semana del 30 y 31 de agosto para la misién de
venta de madera de olivo articulos religiosos de la tierra
santa para ayudar y apoyar a los cristianos catélicos a
permanecer en su vida y proporcionar su hogar.

Hay muchas razones para apoyar esta mision a través
de la visita.

Tu ayuda asegura que las iglesias y lugares santos
sigan siendo lugares de culto cristiano, sin la presencia
catélica indigena en tierra santa, estos lugares se
convertirian en museos.

Son nuestros hermanos y hermanas en Cristo.

Estan sufriendo y las condiciones de vida en Tierra
Santa son terribles como consecuencia del cierre de
fronteras que restringe la libertad de movimiento.

¢ Podemos pedirte de nuevo que apoyes a Louie y su

Seeking @\

Catechists &

Assistant % e

Volunteers ~

Requirements: « \\

No prior teaching experlence needed\
Passionate on teaching aboutiJesus
Be movers and doers for Christ
We provide training & Safe & Sacred.

If you are interested in sharing your faith:

please consider becoming a Catéchist\ /
Q2; **/-'74
\

Classes start

&%ﬂptember 7, 202

ontact: il
St. Josegz \

St.

| Hilda Robles-Godina Norma DelaRosa »
8 l‘ '..' 2
ihroblesgodlna@parlsh.dol -in.org’ ndelarosa@parish:dol‘in’ /rg'

765 654- 5796 .

mision?

Solicitamos
Catequistas ;/\
Voluntarios® 5 $

Requisitos:
No se necesita experiencia ~ -
Apasionados en ensefar acerca'de Jesus
Ser movedores y hacedor de Cristo
Proveemos entrenamiento & SegMSagrado

Si usted esta interesado en com pa&

por favor considere convertirse en un catequista.

-

Las clases comwnzan“n-.y

NS @'
San Jose~
 Norma D'eLaRosa

765-654-5796




SAVE THE DATE » GUARDE LA FECHA ¢ SAVE THE DATE ¢ GUARDE LA FECHA
4:00 - 7:00 pm At Dull's Tree Farm

1765 W Blubaugh Ave, Thorntown, IN 46071

Please bring a side dish serving 10-12 people to share.

Pulled Pork and Hot Dogs provided
by the Knights of Columbus.

Consider donating a dessert

Por favor traiga una guarnicién para 10-12 personas for the dessert walk at the
Pastorate Picnic August 24th!

para compartir. ) Give them something
Cerdo desmenuzado y perros calientes to rave about!

proporcionados por Knights of Columbus.
iConsidere donar un postre para la

« A-F Vegetable/Vegetales caminata de postres en el Picnic
e G-L Casserole/Cazuela del Pastorado el 24 de agosto!
e M -Q Dessert/Postre iDales algo de qué delirar!

e R-2 Salad/Ensalada

Make some new friends as we come together for fellowship, food and great
family fun with our church community.

Haga algunos nuevos amigos mientras nos reunimos para la comunién, la
comida y la gran diversion familiar con nuestra comunidad de iglesia.

BECOME AN

Shave vas Chrirt with teens.
T Yow dont have Fo be an expert on seriphure
A Youw dont need to have a theofogy degree

I K3 Your responsibifily is to fove teend and show
o - = \ thewm that they are (oved by God.

¥/ Contact Norma (765) 482-5558 i
AN there iy a depire to serve this group!
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BLOOD DRIVE MAKE AN APPOINTMENT TODAY

NElplelelcN=Eel St-Joseph  sunday

Catholic Church September

Nej gh bors Mobile Blood Drive

N\IHO can donate blood?\

At least 16 YEARS of age

E e — Helpful tip: In GOOD physical health
o Make sure to eat a At least 110 POUNDS e
=" drink plenty of water
. el - Only about 5% of age-eligible people donate blood yearly.
L' - before dnnatlng. o Help spread the word about the vital need for blood donation.
E - Bl ' There is no substitute for blood.
‘ Itis precious. It is perishable. And the need for it is vital.

In today’s Gospel, Jesus tells us to “strive to enter through the narrow gate.” Our call to be disciples
and to follow Jesus demands that we learn to live for the sake of others.

In the month of August, through your gifts, the Society of St. Vincent de Paul was able to assist families,
providing in food, utility and rent bills, etc. Thank You!

| ERs W \\ Y . § S e

ST. MARY * SAINT VINCENT DE PAUL * FOOD PANTRY

< S - 3 < e S R AN SRR //
~  Focus thiggWeek: _ = Salah., e
Laundry Products, laundry soap, etc. will be collected
Ramen N-OOdleS (MarUChan) 30z. bag & during the month of August. Donated items may
Starkist Tune (in water) 50z. can be placed in the collection box in the Narthex.

Please leave donations in the box under the pamphlet Elik35E Next Distribution in the Parish Hall
rack. Cash donations are always appreciated and can be : & AUGUST 16 AT 10:00 am ““,‘“ ST

N T EWTe

put in the collection baskets at Mass. Blessings and @‘v«
thanks to all who support this ministry! Follow us on Facebook 5LOAVES & 2 FIsH

Bulletin Submissions Early Deadlines  Envio de boletines Plazos anticipados

To publish an announcement or flyer in the bulletin, Para publicar un anuncio o volante en el boletin, envie
send submissions to stjosephlebanon@parish.dol-in.org las presentaciones a stjosephlebanon@parish.dol-in.org
no later than Noon the Friday one week prior to the a mas tardar al mediodia del viernes una semana antes
bulletin you want the submission to appear. This is nine  del boletin en el que desea que aparezca la

days prior to the bulletin weekend. presentacion. Esto es nueve dias antes del fin de

semana del boletin.
Due to the holiday, early submission

. Debido a las vacaciones, los plazos de
deadlines are as follows:

presentacion anticipada son los siguientes:

Bulletin Date Submission Date by Noon Fecha de boletin  Antes del mediodia
September 7 Tuesday, August 26 7 de septiembre  Martes 26 de agosto




F REGISTER FOR RELIGIOUS EDUCATION ;

. . ©LPi.

"Don't miss the opportunlty for your ch|Id to know and draw closer to Jesus'
Register your children for Religious Education today!

Religious Education Registration is how open!
Register online on your parish website.

ST. MARY IN-PERSON REGISTRATION
SATURDAY & SUNDAY AUGUST 30 & 31 AFTER MASSES

ST. JOSEPH IN-PERSON REGISTRATION
SATURDAY & SUNDAY AUGUST 23 & 24 AFTER MASSES

All Religious Education Classes begin on
Sunday, September 7

“.No se plerda la oportunldad de que su huo conozca y se acerqué mas a Jesus'
[Registe a sus hijos para clases de educacion religiosa hoy!

iLa inscripcion en Educacion Religiosa ya esta abierta!
Registrate en linea en el sitio web de tu parroquia.

EN PERSONA REGISTRO DE SANTA MARIA
SABADO Y DOMINGO 30 Y 31 DE AGOSTO DESPUES DE MISAS

EN PERSONA REGISTRO DE SAN JOSE
SABADO Y DOMINGO 23 Y 24 DE AGOSTO DESPUES DE MISAS

Todas las clases de educacion religiosa comienzan el
domingo 7 de septiembre.

Please Support Our Bulletin Advertisers




@h  Order of Christian Initiation of Adults (OCIA)
ORDER m o Join Us on a Journey of Faith!

CH :"S]'"]N @ Are you or someone you know interested in exploring
INI IHTIUN _the Catholic faith? The Order of Christian Initiation of
8 Adults (OCIA) is an opportunity for individuals seeking to
[If muus WW learn more about Catholicism and prepare for the
sacraments of Baptism, Confirmation, and Eucharist.

Who is OCIA for? .
- Those unbaptized who wish to become Catholic. ST- "ARY s OCIA
- Baptized Christians from other denominations seeking full .
communion with Jesus through the sacraments. SUNDAYS AT 10:00 AM
- Catholics who have not yet received Confirmation or the IN GRUBER HALL BEGINNING SEPTEMBER 7
Eucharist.
TO ENROLL OR FOR MORE INFORMATION, PLEASE
CALL THE PARISH OFFICE AT 765-654-5796.
What to Expect:
- Engaging discussions on the Catholic faith.
- Opportunities for spiritual growth and community.
- Preparation for the sacraments during the Easter Vigil. STo J 0 s E P H 0 c I A

SUNDAYS AT 9:30 ANM
Come and explore the richness of our faith!| |y sT. GREGORY THE GREAT ROOM

' v
We look forward to welcoming you! TO ENROLL OR FOR MORE INFORMATION, PLEASE
CONTACT ERIC AND TRISTA GUBERA
AT EGUBRRA@GUBEQUITY.COM OR CALL THE

PARISH OFFICE AT 765-482-5558.

All are welcome to attend, regardless of where you
are in your faith journey.

{  ETERNAL GUARDIANS OF OUR FAITH GUARDIANES ETERNOS DE NUESTRA FE  :
Your Catholic faith is woven through the many milestones in your Su fe catélica se entreteje a través de los muchos hitos de su

life, providing guidance, hope and strength. When you confirm a vida, proporcionandole guia, esperanza y fortaleza. Cuando
- gift in your Will, you become an Eternal Guardian of your faith, usted confirma una donacion en su testamento, se convierte en
fand your legacy of gratitude for the blessings you have received un Guardian Eterno de su fe, y su legado de gratitud por las
in your lifetime, creates a ripple effect that impacts ministry and bendiciones que ha recibido a lo largo de su vida, crea un efecto

mission far into the future. dominé que repercute en el ministerio y la mision en el futuro.
Your Will is an important legal document and it provides an Su testamento es un documento legal importante y le brinda la
opportunity for you to recognize loved-ones and to reflect the oportunidad de reconocer a sus seres queridos y reflejar los
values closest to your heart: family, community, faith and valores mas cercanos a su corazon: la familia, la comunidad, la
charity. fe y la caridad.
Making a gift of any size through your Will can support the future Hacer un regalo de cualquier tamano a través de su testamento
of the Church and the faith of generations to come. puede apoyar el futuro de la Iglesia y la fe de las generaciones
venideras.

St. Mary's Baby Bottle Project Proyecto de biberones

Baby bottles need to be in by September 1. You can drop off at Los biberones deben estar antes del 1 de septiembre. Usted puede dejar

were missed in getting a bottle, you can still make a donation. perdio en conseguir una botella, usted todavia puede hacer una donacion.
8




Introduction to
Catholicism
A Cor

The Didache
Series

Introduction
to Catholicism

Based on the Catechism of the Catholic Church, this text
covers the basic tenets of the Faith and what it means to be
Catholic.

MY idueho Hoias

Twenty-five chapters cover the call to holiness, prayer, the
Trinity, the church, the Blessed Virgin Mary, revelation, the Old
Testament, the New Testament, the sacraments, freedom, the
moral virtues, the commandments and the Beatitudes.

Wednesdays ¢ 7:00 pm

Classes in English
Fr. Dominic in Frankfort = Muller Hall
Fr. Duquaine in Lebanon ° Parish Hall

Chapters Eleven-Sixteen

October 15
October 22
October 29
November 5

November 12
November 19

A text book for the two year program will be available
through the church.

Suggested donation: $25.00

Gt. Joseph Parish Hall

@ ) : Fuh includes:

50/50 raffle, raffle prizes,
and more!

I ."

More information to come...

Le fe cristiana

explicada
Introduccion al
catolicismo

& lane
explicada
Introduceion al catolicismo

Basado en el Catecismo de la Iglesia Catélica, este texto
cubre los principios basicos de la Fe y lo que significa ser
catolico.

Veinticinco capitulos cubren la llamada a la santidad, la
oracion, la Trinidad, la iglesia, la Santisima Virgen Maria, la
revelacion, el Antiguo Testamento, el Nuevo, los sacramentos,
la libertad, las virtudes morales, los mandamientos y las
Beatitudes.

Martes  7:00 pm

clases en espanol
Sr. Yurany en Frankfort = Muller Hall

Capitulos XI-XVI

14 de octubre
21 de octubre
28 de octubre
4 de noviembre
11 de noviembre
18 de noviembre

Un libro de texto para el programa de dos anos estara
disponible a través de la iglesia.

Donacién sugerida: $25.00

SENIOR SAINTS

Hosted by The Ladies of St. Mar ’S

Thursday, October 2
SAVE THE DATE

Anyone new over 80 years young or over 80 and
new to the parish, please give your name to church
office or contact Kathy Laird or Ann Clark.




ST. MARY CATHOLIC CHURCH ® FRANKFORT, INDIANA

St. Mary Mass Intentions & Parish Calendar

Saturday, August 23
6:00 pm Lord’s Day Vigil Mass for Deceased Members of the Clark and
Casper Families

Sunday, August 24
9:00 am Lord’s Day Mass for Parishioners of St. Mary and
St. Joseph Pastorate
Misa del Dia del Sefior para Salustiano Regalado,
Florencia Alanis y Claudia Alanis
Pastorate Picnic at Dull’s Tree Farm until 7:00 pm
Picnic del pastorado en Dull's Tree Farm hasta las 7:00 pm

1:00 pm

4:00 pm

Monday, August 25
8:00 am Mass for Deceased Members of Butler and Sayers Families
7:00 pm Knights of Columbus 4th Degree Meeting in Muller Hall

Tuesday, August 26
6:00 pm Misa para almas en el purgatorio

Wednesday, August 27
8:00 am Mass for Steve Milnes
8:30 am Saint Vincent de Paul Meeting in JPII
6:00 pm Choir Practice in Church

Thursday, August 28
6:00 pm Misa para 1JC Charles
6:30 pm Oracion y alabanza en espanol en la iglesia

Friday, August 29
8:00 am Mass for tJames Dorsam

Saturday, August 30
1:00 pm Quinceanos de Lucelo Casas
6:00 pm Lord’s Day Vigil Mass for 1George Ponton
Second Collection for St. Vincent de Paul during Mass /
Segunda colecta para San Vicente de Paul durante la misa
Religious Education Registration following Mass /
Inscripcion para la educacion religiosa después la misa

Sunday, August 31
Religious Education Registration following both Masses /
Inscripcion para la educacion religiosa después de ambas misas
Second Collection for St. Vincent de Paul during Masses /
Segunda colecta para San Vicente de Pall durante las misas
9:00 am Lord’s Day Mass for Birthday Blessing for Barb Milnes
1:00 pm Misa del Dia del Sefor para Feligreses del Pastorado de
Santa Maria y San José

Prayer and Devotions
Exposition of the Blessed Sacrament:
Tuesdays following 6:00 pm Mass until 7:00 pm
First Friday following 8:00 am Mass until 12:00 pm
Spanish Holy Hour:
Last Monday of the month at 7:00 pm

FIFTH SUNDAY ...August 31st is the
fifth Sunday of the month, and the
second collection will be to support the
ministry of St. Vincent de Paul.

Thank you for your generosity!
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August 30 and 31, 2025

Altar Servers / Monaguillos

6:00 pm: Chase Stover, Mary Laird, Daniel Weber

9:00 am: Yadier Mariano Roman, Kevin Alanis,
Leonel Alanis

1:00 pm: Antonio Salazar-Wessell,

Marili Silva Lopez, Maria de Jesus Martell

Extraordinary Ministers / Ministros Extraordinarios
6:00 pm: Kathy Perry, Olivia Reyes, Kat Bell
9:00 am: Karen Walter, Adriana Martell, Jo Moyer
1:00 pm: Guadalupe Regalado-Santos,

Maria Cruz Alanis, Veronica Alcaraz

Readers / Lectores

6:00 pm: Annette Loveless

9:00 am: Jeff Strong

1:00 pm: Lorena Garcia, Maria de Jesus Guijosa

Song Leader/Musician
6:00 pm: Ann Clark
9:00 am: Scott Laird, Don Stock

St. Mary Parish Finance Council
Jenny Neal (Chair), Salvador Castillo, Ryan Haynes,
Dan Lahrman, Eileen Ridgway, Manuel Rivero

St. Mary Financial Stewardship

Last Week Envelopes and Loose............. $4,474.20
Electronic GiVing......ccceeevvceeeceercieecieenans $1,653.00
Total.......ccooiiireecrcr s $6,127.20
Weekly BUdgEt.....cocoeeverrieceeecieeceeeceeeenne $6,777.00
ASSUMPLION...ceeiicreieeee e $502.00

Thank you for your continued financial support!

Altar Linen Ministry
Altar Linens are picked up and laundered each
week. If you are interested in helping with this
ministry please contact the parish office.
Picking up August 24:
Picking up August 31:

Diana Regalado
Marilu Castillo

Hora Santa

Lunes, 25 de agosto
00 pm

OLLECTlON QUINTO DOMINGO...EI 31 de agosto

es el quinto domingo del mes, y la

segunda colecta serd para apoyar el ministerio de San
Vicente de Paul.

jGracias por su generosidad!



ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH * LEBANON, INDIANA
St. Joseph Mass Intentions & Parish Calendar : . a ﬁ' ) 5
Saturday, August 23 @W

10:00 am Support Gathering in St. Aloysius Gonzaga Room August 30 and 31’ 2025
4:30 pm Lord’s Day Vigil Mass for tAlfred Zetzl

i ; ; ; : Readers
Religious Education Registration following Mass 4:30 pm:  Mary Scherer, Jan Petsch
Sunday, August 24 8:00 am: Jan Petsch, Dave Doran
Religious Education Registration following both Masses 11:00 am: Judi Mowry

8:00 am Lord:s Day Mass for tLinda Hoffman Extraordinary Ministers
11500 am Lord’s Day Mass for Yoyth of St. Joseph_(ln_cense) 4:30 pm:  Debi Stivason, Bonnie Hoffman,

4:00 pm Pastorate Picnic at Dull’s Tree Farm until 7:00 pm Lona Lucas
Monday, August 25 8:00 am: Nick Lahrman, Rose Kleindl, Lisa Bruder

6:00 pm Mass for Fr. Andrew Dudzinski 11:00 am: Victoria Granat, David Pfeiffer,

4:30 pm Mini Vinnies Service Meeting in the Parish Hall Paul Market

7:00 pm Finance Council in the St. Gregory the Great Room Ushers

4:30 pm: Willie O'Bryan, Marc Lehmann,
Susan Lehmann, Stephany Ander
8:00 am: Tim Plunkett, Eric Spahn, Joseph Leising,

Tuesday, August 26
12:00 pm Mass for Elaina Goetz

Wednesday, August 27 George Reger
8:00 am Mass for TRaynetta Bayney 11:00 am: Michael Gall, Angela Vidovich,
9:00 am Legion of Mary in Sr. Mary Ignatia Room Mike Schluttenhofer, Dan Bashor
Thursday, August 28 Servers
8:00 am Mass for Joe and Emma Kelley 4:30 pm: Theresa Boyer, Patti Cunningham,
Madaline Luchetta
Friday, August 29 8:00 am: Matthew Kleindl, Alexis Lahrman,
8:00 am Mass for fBishop William Higj Paul Kleindl
Saturday, August 30 11:00 am: Jordon Reynolds, Leighton Frost
10:00 am Support Gathering in St. Aloysius Gonzaga Room Cantors/Accompanists
4:30 pm Lord’s Day Vigil Mass for tFr. Tim Kroeger 4:30 pm: Ann Lewis/Bonnie Kincaid
Olive Wood Sales after Mass in Parish Hall 8:00 am: Michele Thomas/Steve Wornhoff

Sunday, August 31 11:00 am: Dusty Vignes/Angela Lennox

Olive Wood Sales after Masses in Parish Hall Note: Schedule may not reflect sub replacements.

8:00 am Lord’s Day Mass for Parishioners of St. Mary and ; . ;

St. Joseph Pastorate St. Joseph Parish Finance Council
11:00 am Lord’s Day Mass for 1Tina Byers Dan Lamar (Chair), Aline Anderson, Jon Lehmkuhler,

Jeff Newman, Pam Peercy

Rosary and Adoration St. Joseph Financial Stewardship
Rosary: Last Week ENVEIOPES ......ccveeeeereeereeivenns $3,453.00
Weekdays 30 minutes prior to Mass if celebrated at church Electronic Giving ....ccccceevevvveesiensieennnnns $3,904.00
Saturdays at 4:00 pm Youth ENVEIOPES ....eevvveeeieceeeeeeee e $0.00
Exposition of the Blessed Sacrament: Last Week LOOSE.....ccccueeceeerceeeiercceeeae $2,310.00
Tuesdays following 12:00 pm Mass until 1:30 pm [+ 7 | $9,667.00
First Friday ofithe/nEigmerowing 8:00 am Mass Weekly BUdget......cooeeerereneeneeeeneeen e $12,863.00
. M M M ASSUMPLION.....eiieceieceeeeeeeee e e $1,597.00

0‘> Attn: All Liturgical Ministers P

Thank you for your continued financial support!
Servers * Ushers « Readers .  Y—r—7———7———————

Extraordinary Ministers St. Joseph Legion of Mary Novena
Cantors ¢ Accompanists

i The next Novena will begin on Friday, August 29. If you have
!'a special intention that you would like to have included, please

Please log in to Ministry Scheduler Pro by '
September 5 and indicate when you are unable to | Name:

complete the following:
serve during the months of October, November, and
December. If you are a liturgical minister and need
log in information, please contact the parish office.

Intention(s)

o You may turn in your intention at the office or place it in the
Ministry Scheduler Pro | 1 collection basket before August 26.

L o a2
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Funeral and Cremation Center
765-659-3329

Copier Solutions
Copiers and Faxes
IT Support
Furniture, Supplies
Michael Smith ~ President
Phone: 765-449-9049 * Fax: 765-449-9419

ECardinal

b

www.cardinalop.com Email: msmith@cardinalop.com

Dr. Russell Lindner

3920 N. State Rd. 39
(765) 482-1610

---------------------------

1
1
1
]
1
1
1
1

JUSZINA KENDRICK

SHELTER INSURANCE AGENCY

Ny

| WALKERHUGHES

; \/</ e 105 South Meridian Street
| L.ebanon, IN 46052

ulu!o-ggzwrs | o esi] R (765) 481-2083

www.shelterinstirance com/juszinakendrick ﬂ

(765) 482-0620
1502 N. Lebanon St.
Lebanon, IN 46052

MYERS

MORTUARY office@myersmortuary.com

MyersMortuary com

ReynoldsFarmEquipment.com

STOP BY &

- YOUR HOMETOWN -
JOHN DEERE DEALER

SEEUS AT: 2059 INDIANAPOLIS AVE. LEBANON, IN'46052

Gentle Family Dentistry P.C.

Dr. Lisa Conard

-

w Lebanon
482-1060

u 309 N. Columbia St » Frankfort, IN 46041

Roofing, Gutters, & Siding

Jenny Mereno, C.EO

765-242-7560 BBB A+ Accredited

www.tornadoroof.com Office: 765-670-6440

1705 Indianapolis Ave.
TORNADO ROOFING
Licensed, Bonded, & Insured
tornadoroof@gmail.com  Call for a FREE ESTIMATE

!!i

Michael McCarthy, MD
Spine Surgeon

2705 North Lebanon Street
North Pavilion B-Suite 360
Lebanon, IN 46052

317.428.5044

FletiE

o
\*@

w&}ﬁ\

.‘..\‘A*Q\_

exp

Sandy Busald
Parishioner
(317) 319-7752

‘ -

Iy

Susan Lehmann (317) 418-6331 .@ ;
_| | Parishioner susanlehmann221@gmail.com | B

Campos CONSTRUCTION

Lorenzo Torres CAMPOS
765.894.1171

STRAWMYER& DRURY

RTUARY
2400 N. Lebanon St. » Lebanon, IN 46052
765-485-2700 info@strawmyerdrury.com

765-485-2704 Fax  wwwistrawmyerdrury.com

HOME NATIONAL BANK
Since 1901
Dan Fry, Assistant Vice President
dfry@ k.com
2510 Ny Lebanon St., Lebanon, IN 46052
765-659-4713 Fax: 765-482-3683

A Family-Owned American Company

™, 2130 W. State Road
( ZaChaW Frankfort, IN 46041

765-659-4751

ANGRY ONKEY Knights of
k”ﬁ"’sc’ Columbus-
Mo #5204
o Defending The Faith
(765) 654-5796

LN\
RISSE
uQMa MC (Q o SR T

)CHATE B
Parishioner
O 765-242-1944
B O nubia@risserealty.com

‘|l @ www.risserealty.com

| (@ 352 Hoke Ave, Suite #1
Frankfort, IN 46041

QUALTY, SERVIGE
SELEGTION
Tony DetReAL

1002 Walnut Ave. 0: (765)1654-7253
Frankfort, IN 0: (765)1654-7254
www.delrealautomotive.com « tdelreal@delrealauto.com

3230 N. State Rd. 39
Lebanon, IN 46052
(765) 482-5476

o Fleet Maintenance
oTruck & Tractor Repairs
o Wrecker Service

I’m a fellow parishioner and a church cantor.
Work with me to sell or buy your home and
10% of my commission will be donated to St. joe’s!
Abigail Vivo, Realtor

(773) 749-9001
avivorealtor@gmail.com

United
United

Real Estate

&UPM

Abigail Vivo Real Estate

H Hayden Consulting, Inc.
Preparation of Individual

A HOMEWOOD

HEALTH CAMPUS

Member FDIC

EST

+/ Ambulance « Police/Fire
+” Family o GPS & Fall Alert

IF YOU LIVE ALONE
‘MDMedAlers!™ e @i 00,806, 9294

* md-medalert.com By

&5 Business Tax Returns
is our Core Business 765-894-9168 “THE-
317-706-6738 2 59S. Hoke Avenue #homewoodrocks
FARMERS
BLOOMS _BANK
BY SANDY, INC. o]
205FuII Ser\;‘ice Flogst
E. South St. Lebanon :
65-482-0! www.bloomsbysandy.net TheFarmersBank.com
As LowAs INSTALLATION » SALES « SERVICE timyershvac.com

Phone: (765) 482-9019 ey

Fax: (765) 482-9050 MYERS ~
1-800-836-1714 765.

e-mail: print@minuteprint.com

www.minuteprint.com

AN

Minute Print It

312 W. South Street
Lebanon, IN 46052

952 E.WALNUT ST. FRANKFORT,IN _ uf
timyerss6@hotmail.com o FAX 765-659-3106

Parishioners Tim Myers & Aaron Myers, Owners

Manna Insurance Services
Medicare Health Plans » Prescription "D"
Coverages « Final Expense Insurance
Help is Here. Free Quotes
Andy Manna (local agent) New Parishioner

NANCE
PLUMBING
765-482-4075

Ci

Frankfort
Jamestown
Lebanon

Thomtow
Whitestown al Anson
Zionsville

www.witham.org ° 765-485 8000

(800)418-1055 House Calls

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Joseph and St. Mary, Lebanon, IN A 4C 01-0706
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